


WEEK  AT A GLANCE                                                                            MASS  INTENTIONS 

 Sunday, November 30 

9:00am – Choir PracƟce/ Lrg. Mtg. Room (ESP) 
Monday, December 1 

7:30am – Rosary/Church (EN) 
10:00am – Church Cleaning 

6:00pm – Altar Server Training/Church (EN) 
7:00pm – Altar Server Training/Church (ESP) 
7:00pm – Liturgy MeeƟng/Rectory (EN) 
Tuesday, December 2 

7:30am – Rosary/Church (EN)  

5:00pm – Legions of Mary MeeƟng/ Small Mtg.Room (ESP) 

7:00pm – Coin Club/School Library (EN) 
Wednesday, December 3 

7:30am – Rosary/Church (EN) 
5:00pm – Girl Scouts/School Library (EN) 
6:30pm – Famenal MeeƟng/Liebrich Hall (ESP) 

6:30pm – Our Lady of Guadalupe Novena starts today/Lrg. 
Mtg. Room (ESP) 
6:30pm – Men’s Bible Group/Small Mtg.Room (ESP) 
7:00pm – Liturgy MeeƟng/Kitchen~Dining Room (ESP) 
7:00pm – BapƟsm Prep. Class/Rectory (EN) 
Thursday, December 4 

7:30am – Rosary/Church (EN) 
6:30pm – Our Lady of Guadalupe Novena/Lrg. Mtg. RM (ESP) 
7:00pm – Our Lady of Perpetual Help/St. Michael’s RM (EN) 
Friday, December 5 

7:30am – Rosary/Church (EN) 
6:00pm – Novena to Our Lady of Sorrows/Chapel (EN) 
6:00pm – School of EvangelizaƟon/ Lrg. Mtg. Room (ESP) 
6:30pm - Our Lady of Guadalupe Novena/Chapel (ESP) 

Saturday, December 6 

7:00am – Advent Retreat/Liebrich Hall (ESP) 
7:30am – Rosary/Church (EN) 
9:00am – Legions of Mary/Kitchen~Dining, Lrg.Mtg.RM (ESP) 

9:45am-Polish School/School Building (PL) 
10:00am – Advent Retreat/Church (EN) 
2:00pm – Legions of Mary/St. Michael’s Room (EN) 
3:30pm – REP Classes/School (ESP) 
6:30pm – Our Lady of Guadalupe Novena/Lrg. Mtg. RM (ESP) 
Sunday, December 7 

9:00am – Choir PracƟce/ Lrg.Mtg.Room (ESP) 

10:00am – REP Classes/School (EN) 
6:30pm – Our Lady of Guadalupe Novena/Lrg. Mtg. RM 

EN (English)  ESP (Spanish)   PL (Polish)  REC (Rectory)  LH (Liebrich Hall) 

SUNDAY, 11/30/2025 – FIRST SUNDAY OF ADVENT 

7:30am Mass in English 

S.I. For holiness of priests and bishops 

S.I. For all parishioners & benefactors  
+Giacomo & Ida Zuccato – Wedding Anniversary 

9:00am Mass in Polish  
S.I. O świętość kapłanów i biskupów 

S.I. Za paraĮan i dobrodziejów, +Marian Szarejko 

S.I. Intencja przepraszająca, błagająca i wynagradzająca za Amerykę 

10:30am Mass in Spanish  
S.I. Bendiciones para Rodríguez Familia, +Nery Rodriguez 

12:30pm Mass in English 

S.I. For the grace of deep faith and love for students, parents, and teachers 
from the Religious Program, +Agnes C. NuƩer, +Silvia Sanchez Salas 

2:00pm Mass in Polish 

S.I. O świętość kapłanów i biskupów, S.I. Za paraĮan i dobrodziejów 

+Monika Kaczorek, +Ludwina, +Józef Murzydło, +Ludwina, +Stanisław  Strama, 
+Franciszek Grzebak 

MONDAY, 12/01/2025  
8:00am Mass in English  
S.I. For holiness of priests & bishops, S.I. For living and deceased parishioners  
TUESDAY, 12/02/2025  
8:00am Mass in English 

S.I. For holiness of priests & bishops, S.I. For living and deceased parishioners  
+Debbie Tenuto – Birthday Remembrance 

7:00pm Mass in Spanish  
S.I. Bendiciones para Rodríguez Familia, +Nery Rodriguez 

WEDNESDAY, 12/03/2025 – ST. FRANCIS XAVIER 

8:00am Mass in English  
S.I. For holiness of priests & bishops 

S.I. For living and deceased parishioners, +Barbara Ann Rogers 

7:00pm Mass in Polish 

THURSDAY, 12/04/2025 – ST. JOHN DAMASCENE 

8:00am Communion Service in English 

FRIDAY, 12/05/2025 – FIRST FRIDAY 

8:00am Mass in English  
S.I. For holiness of priests & bishops, S.I. For living and deceased parishioners  
S.I. For all Families who struggle with Faith in God 

7:00pm Mass in Polish  
S.I. O pojednanie z Panem Jezusem syna Piotra i wnuków Jennifer, Magda-
leny i Wincentego i o łaskę Wiecznego Zbawienia w godzinie śmierci 
SATURDAY, 12/06/2025 – FIRST SATURDAY - ST. NICHOLAS 

7:00am – 2:00pm – ADVENT RETREAT in Spanish (Liebrich Hall) 
8:00am Mass in English 

S.I. For holiness of priests & bishops, S.I. For living and deceased parishioners  
10:00am – 12:00pm – ADVENT MISSION in English (Church) 

4:00pm Mass in English 

+Joe & Josephine Bonante, +Francesco & AntonieƩa Petrungaro 

+LeƟzia Di Santo, +Anselmo & Aldesia Provenzano, +Harry Jaeger 

5:30pm Mass in Spanish  
S.I. Por la gracia de una profunda fe y amor hacia los estudiantes, padres y 
maestros del Programa Religioso 

S.I. Bendiciones para Rodríguez Familia, +Nery Rodriguez 

7:00pm Mass in Polish  
SUNDAY, 12/07/2025 – SECOND SUNDAY OF ADVENT 

7:30am Mass in English 

9:00am Mass in Polish  
10:30am Mass in Spanish 

12:30pm Mass in English  
2:00pm Mass in Polish   

 

PLEASE PRAY FOR OUR 
TROOPS 

LT Patrick Dillon 

LT Rachel Rychtanek  
CPT Amanda Rychtanek 

LT Allison Rychtanek  
LT Joshua DiCuirci 
Sgt. Nick Smith  
CW2 Brad Erlenbach 

 

PLEASE PRAY FOR ALL OUR 
SICK  PARISHIONERS 

Nereida Bayron 

Guadalupe Canedo 

Marcia Droszcz 

Caleb Fisher 

Nora & Ashley Gregory 

Helene Grabow 

Paddy Green  
Elias Guzman 

Patricia Izaguirre  
Gary Koscielniak  
Ann Kuhn 

Joseph Leger 

Emily Link  
Don MacLean  
Diane McLaren 

Victor Nuccio 

Joe Peraino 

Dolores Piccoli  
Anna Pszczoła 

AgusƟn Riojano  
Olga Rios  
Lana Riss 

Marion Riss 

Ron Sak  
Irene Nuccio Scheidt  
Ronald SolƟs  
Kathleen Sonzero 

Monika Strycharz 

Paul Trucksa 

Amelia Velez 

Dan Ziga. 
 

WELCOME BACK 

Adriana & Ignacio Davila   



  ST. WILLIAM PARISH  

 

By scanning the QR code below you can support  St. William 
Church and all ministries such as building 
maintenance, our community  outreach, and 
educaƟonal programs . 
 
Thank you for your generosity!  
 
Please remember St. William Parish in your 
estate planning.  

PARISH SUPPORT 

Weekend CollecƟons 11/16/25                             $ 5,727 
Weekly CollecƟon Budget                                       $ 8,500 
DeĮcit / Surplus                                                        $ 2,773 

Year to Date 11/16/25                                             $ 138,121 
Year to Date CollecƟon Budget                              $ 170,000 
DeĮcit / Surplus                                                         $ 31,879 

Love of St. William Year to Date CollecƟon         $ 28,554 
St. William Year to Date Vision                              $ 45,000 
DeĮcit / Surplus                                                         $ 16,446 

 
Thank You For Your Generosity       Dziękujemy za Waszą hojność 

         Gracias por su generosidad          Grazie per la vostra generosità 

 

 

Sai�ö Wixxia� PaØièh         ,,,£èai�ö,ixxia�ÍaØièh£¡Øg 

2600 N£ Sa5Øe A(e£� Chicag¡� IL 60707  Ph£ 773-637-6565  
 

Recö¡Ø5 H¡�Øè� 
M¡�da5� Wed�eèda5� FØida5�    9a� - 3Í� & 6Í�-8Í� 

T�eèda5 �                                    11a� - 1Í� & 6Í�-8Í� 

Th�Øèda5 & S��da5�                  Cx¡èed            
Saö�Øda5�                                    10a� - 12Í� 

 

Paèö¡Ø�                              Re(£ R5èAaØd GØ¡�  
Deac¡�è�                          Ed,aØd Si�¡xa� GØeg Fida�Aia  
OÍeØaöi¡�è DiØecö¡Ø�      RichaØd G£ Ne5e�eèch           e4ö� 103 

Ø�e5e�eèch@aØchchicag¡£¡Øg 

PaØièh SecØeöaØ5�            Axicja HaØab�Øda                   e4ö� 100 

èai�ö,ixxia�ÍaØièh1916@g�aix£c¡�  

DiØecö¡Ø ¡f Rexigi¡�è Ed�caöi¡� a�d E(a�gexiAaöi¡��  
                                          D¡Ø¡öa AØchacri                    e4ö� 102 

daØchacri@aØchchicag¡£¡Øg 

B�xxeöi� Ediö¡Ø�                MaØèha Ge�Øöèe�                  
�ge�Øöèe�@aØchchicag¡£¡Øg 

 

P¡xièh Sch¡¡x - Ś,£ BØaöa AxbeØöa Ch�iex¡,èrieg¡ 

Sch¡¡x PØi�ciÍax�             MaØAe�a Kxi�er          773-430-2099 

 



 

LETTER FROM FR. RYSZARD  

1st Sunday of Advent 

Surely, every aƩenƟve observer 
of events noƟces that the 
beginning of the ecclesiasƟcal 
year begins diīerently from the 
academic year or the new 
calendar year. Each of these 
calendars (school, church, or 
solar) has a diīerent character, 
focusing either on school and 
teaching, along with the 
necessary rest for children and 
youth, or on the inevitable 
progression of the seasons. The 
ecclesiasƟcal year is marked by 
events synchronized with God's 
acƟvity in human history, with 
parƟcular emphasis on the 
coming of the Messiah, Jesus 
Christ, who revealed himself to 
be the Son of God. Important 

here are His announcements in 
the Old Testament, His 
expectaƟon of His imminent 
coming, and Įnally His coming 
itself at Christmas, to Įnally, 
through His public three-year 
ministry, celebrate His saving 
work on the cross and the period 
of His glorious resurrecƟon. All 
this takes place throughout the 
ecclesiasƟcal year. It begins with 
the Įrst period of preparaƟon, 
which we begin today, called 
Advent. It is a long and joyful 
expectaƟon, intertwined with 
the daily diĸculƟes of life; 
waiƟng for the coming of the 
messiah in Jesus Christ. It is 
about the long waiƟng evident 
throughout the Old Testament, 
but also about the immediate 

expectaƟon of the birth of the 
Son of God by the Virgin Mary in 
the house of Joseph, according 
to the prophecies. Advent 
contains both elements. Today's 
Gospel speaks of the constant 
vigil for this coming, which is 
also linked to the second coming 
of the Lord Jesus at the end of 
Ɵme (i.e., at the Parousia), for 
Christ has already come in 
history and now awaits our 
response of faith, which we 
express in the celebraƟon of 
Christmas. May this Advent be 
for us a Ɵme of joyful 
preparaƟon to welcome God 
into our daily lives. 

 

Fr. Ryszard Groń 

 
St. Nicholas | Feast Day December 6 

St. Nicholas of Bari (March 15, 
270 – December 6, 343), the 
bishop of Myra in the fourth    
century, is the saint that Santa 
Claus is modeled aŌer. Known 
for his kindness and generosity 
to the poor, the story has it 
that St. Nicholas once tossed 
bags of gold through the open 
window of a poor man’s house 

to help his daughters avoid a life of prosƟtuƟon. 

According to legend, the gold landed in stockings 
dangling on the corners of the beds, which is why 
many of us celebrate St. Nicholas Day by hanging 
stockings and Įlling them with candy, fruit, and 
small toys. 

Not much else is known about this beloved saint, but 
regardless, his reputaƟon as a generous man conƟn-
ues today. 



 

LIST OD KSIĘDZA RYSZARDA  

I niedziela adwentu  

Zapewne każdy uważny człowiek 
śledzący bieg zdarzeń zauważa, 
że początek roku kościelnego 
zaczyna się inaczej niz rok 
akademicki czy nowy rok 
kalendarzowy. Każdy z tych 
kalendarzy (szkolny, kościelny, 
czy solarny) ma inny charakter, 
gdzie liczy się albo szkoła i 
nauczanie wraz z koniecznym 
wypoczynkiem dla dzieci i 
młodzieży; czy z nieuchronnym 
biegiem pór roku. W roku 
kościelnym liczą się wydarzenia 
zsynchronizowanie z działal-
nością Boga w historii czlowieka, 
ze szczególnym uwzględnieniem 
przyjscia mesjasza, Jezusa 
Chrystusa, który okazał się 
Synem Bożym. Ważne są tu Jego 

zapowiedzi w Starym Testa-

mencie, Jego oczekiwanie na 
bliskie przyjście, wreszcie samo 
Jego przyjście w wydarzeniu 
Bożego Narodzenia, by w końcu 
poprzez publiczną trzyletnią 
działalność, celebrować Jego 
dzieło zbawcze na krzyżu i okres 
chwalebnego zmartwychwstania. 
To wszystko ma miejsce podczas 
całego roku kościelnego. Zaczyna 
go pierwszy okres przygoto-

wowaczy, który dziś rozpo-

czynamy, zwany Adwentem. Jest 
to długie i radosne oczekiwanie, 
zmieszane z codziennymi trudno-

ściami życia; oczekiwanie na 
przyjście mesjasza w Jezusie 
Chrystusie. Chodzi o długie 
wyczekiwanie widoczne w całym 
Starym Testamencie, ale też o 
bezpodśrednie oczekiwanie na 

narodzenie się Syna Bożego z 
dziewicy Maryi w domu Józefa, 
zgodnie z proroctwami. Adwent 
zawiera obydwa elementy. W 
dzisiejszej ewangelii mowa jest o 
nieprzerwanym czuwaniu na to 
przyjście, które wiąże się 
zarazem z powtórnym przyj-
sciem Pana Jezusa na końcu 
czasów (czyli w Paruzji), bowiem 
Chrystus już w historii przyszedł, 
i teraz czeka na naszą odpowiedź 
wiary, którą wyrażamy w 
świętowaniu Bożego Narodze-

nia. Niech ten adwent będzie dla 
nas okresem radosnego przygo-

towania się do przyjęcia Boga do 
naszej codzienności. 

 

Ks. Ryszard Groń 

 



1er Domingo del Adviento  

Sin duda, todo observador 
atento de los acontecimientos 
nota que el inicio del año 
litúrgico diĮere del año 
académico o del año calendario. 
Cada uno de estos calendarios 
(escolar, eclesiásƟco o solar) 
Ɵene un carácter disƟnto, 
centrándose bien en la escuela y 
la enseñanza, junto con el 
descanso necesario para niños y 
jóvenes, o bien en el inevitable 
paso de las estaciones. El año 
litúrgico está marcado por 
acontecimientos sincronizados 
con la acƟvidad de Dios en la 
historia humana, con especial 
énfasis en la venida del Mesías, 
Jesucristo, quien se reveló como 
el Hijo de Dios. Son importantes 

aquí sus anuncios en el AnƟguo 
Testamento, la expectaƟva de su 
inminente venida y, Įnalmente, 
su venida en Navidad, para 
celebrar, a través de su 
ministerio público de tres años, 
su obra salvadora en la cruz y el 
período de su gloriosa 
resurrección. Todo esto se 
desarrolla a lo largo del año 
litúrgico. Comienza con el primer 
período de preparación, que 
iniciamos hoy, llamado 
Adviento. Es una larga y gozosa 
espera, entrelazada con las 
diĮcultades coƟdianas de la vida; 
esperando la venida del Mesías 
en Jesucristo. Se trata de la larga 
espera que se maniĮesta a lo 
largo del AnƟguo Testamento, 
pero también de la inminente 

expectaƟva del nacimiento del 
Hijo de Dios por la Virgen María 
en casa de José, según las 
profecías. El Adviento conƟene 
ambos elementos. El Evangelio 
de hoy habla de la constante 
vigilia por esta venida, que 
también está vinculada a la 
segunda venida del Señor Jesús 
al Įnal de los Ɵempos (es decir, 
en la Parusía), pues Cristo ya 
vino a la historia y ahora espera 
nuestra respuesta de fe, que 
expresamos en la celebración de 
la Navidad. Que este Adviento 
sea para nosotros un Ɵempo de 
gozosa preparación para acoger 
a Dios en nuestra vida diaria. 

 

Fr. Ryszard Groń 

 

CARTA DEL PADRE RYSZARD  

 



 

KID’S CORNER  



 

 



 

 



 

 

 

 



 

 

         From Deacon Ed   

    Why is there a "D" in fridge,  
    but not in refrigerator? 

Become a St. William "500 Club" Member  
 Memberships On Sale Now 

 

500 Club Membership on sales weekend 
Masses or at St. William Rectory  

during weekday hours. 
 

ExisƟng 500 Club Members, if you purchase an        
addiƟonal membership to the 500 Club, you  or your 

family will receive a leaf on the Tree of 
Life 500 Club Branch growing on  St. 
William Parish exisƟng Tree of Life. 

Conviértase en un miembro del Club 500  
de la Parroquia San William   

Hay membresías a la venta en  
estos momentos. 

 

 

Puede comprar su membresía para el club 500 en las 
misas del Įn de semana y en la Rectoría durante las 
horas regulares de trabajo. 
 

Los que ya son miembros del Club 500, pueden        
registrarse en la Rectoría para reservar un asiento    
en las bancas de la primera Įla durante la misa  que 
seleccione en Nochebuena o en la misa de Navidad. 
 

Si ya es miembro del Club, le recordamos que, si    
compra una membresía adicional, usted o su familia 
recibirán una hoja en la rama del Club 500 del Árbol 
de la Vida que crece en la Parroquia San William. 

Our Seasonal MissaleƩes will conclude this month and new ediƟons will be placed in the pews. Please Do Not 
Remove the missaleƩes from the church, as everyone uƟlizes these for their worship Ɵme. If you would like 
to donate/purchase a missaleƩe for your home, please contact the Rectory in 
person or call  773-637-6565 ext. 0 and leave your name and phone number, 
we will return the call. Please be considerate of your fellow parishioners and 
do not remove the missaleƩes from church. Thank you for your cooperaƟon. 
DonaƟons are appreciated. Thank you. 

Nowe Mszaliki w języku angielskim i hiszpańskim zostaną umieszczone w 
ławkach z początkiem adwentu. Jeżeli ktoś woli modlić się w tych językach, 
zachęcamy do  używania tych mszalików. Prosimy jednak o pozostawienie 
mszalików w kościele, aby inni mogli z nich korzystać.Jezeli ktoś chciałby nabyć 
taki mszalik za drobną donacją, xspraszamy do biura paraĮalnego.Telefon do 
biura 773-637-6565 ext. 0. Dziękujemy za zrozumienie. 

Los misalitos de Temporada que están en uso terminan este mes y se colocará 
la edición nueva en las bancas. Por favor, no se lleven los misales de la iglesia, 
ya que todos los uƟlizan para su Ɵempo de adoración. Si desea un misalito 
personal para su hogar, comuníquese con la Rectoría en persona, o llame al 
773-637-6565 ext. 0 y deje su nombre y número de teléfono; le regresaremos 
la llamada. Por favor, considere a sus compañeros feligreses y no se lleven los misales a sus casas. Gracias. 
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 ST. WILLIAM PARISH
3050 N. Harlem Chicago, IL 60634   •   773-622-5301 | www.wintrustbank.com

1857 N. Harlem Ave.

Chicago, IL 60707

Contact Us
773-889-1700

Pre Arranged Funerals & Cremation Services Available
www.galewoodchapels.com

Family Owned & Operated
for Over 90 Years

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
773.471.1444

Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

Plan de Seguro para 
gastos funerales

  Ayudando familias desde 1963

•	Sin Número de  
Seguro Social

•	Sin exámen medico
Protege a tu Familia HOY!

Rosa Adelina Jijon

(708) 625-2565
Parishioner

Our Family Serving Your Family

Belmont Funeral Home 
7120 W. Belmont Ave, • (773) 286-2500 

www.belmontfuneralhome.com

Cremation Services Available

John Bassi, Parishioner 
Graduate of St. William

Serving the Neighborhood for 3 Generations 

Mowimy Po Polsku

MONTCLAIR-LUCANIA FUNERAL HOME

773-622-9300 
Sabrina.Esquivel@DignityMemorial.com 

6901 W. Belmont Ave. | Chicago, 60634 

www.Montclair-LucaniaFuneral.com

 

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 

4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570

/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Julie Blanford

 
jblanford@4LPi.com
(800) 950-9952 x2141


